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ְהֶיה  ֶות, ְוִאם ּתִ ה ַחֶּיֶֽבת ָמֽ ְהֶיה ְמֻפּתָ ה ִאם ּתִ ָ ת ֵרֵעֽהּו; ְוָהִאׁשּ ׁשֶ ֵאֽ
(פסוק  כ״בכז  ִסיָמן  ה׳  ֶפר  ֵסֽ ּבְ ִדְכִתיב  ּכְ ֶות,  ֽ ֵמַהּמָ טּוָרה  ּפְ ֲאנּוָסה 
ֶות״; ַרק ַחֶּיֶֽבת  ֲעָרה ֵחְטא ָמֽ ה ָדָבר, ֵאין ַלּנַ ֲעָרה לֹא ַתֲעׂשֶ כו): ״ַלּנַ
ְוֶזהּו  ִלְבנֹו.  אֹו  לֹו  ַהְמַיֲעָדּה  ַהְמָאְרָסּה  ֵמֲאדֹוָנּה  ֵגט  ּבְ ֵרׁש  ְלִהְתּגָ
תּוַמת  ּלֹא  ׁשֶ ְוִלְדרֹוׁש  ר  ְלַבּקֵ ַהּתֹוָרה,  ָאְמָרה  ׁשֶ ְפָלא  ַהּנִ ּקּור  ַהּבִ
ר ּתּוַמת ְוִהיא ֵאיָנּה ַחֶּיֶֽבת  ֶאְפׁשָ ה, ׁשֶ ִלי ֲחִקיָרה ּוְדִריׁשָ ה ּבְ ָ ָהִאׁשּ

ֵטר ְוִהיא ַחֶּיֶֽבת ִמיָתה. ִמיָתה, אֹו ִתּפָ

ְוֶאת  אֹתֹו  ה  ׂשֶ אֹו  ״ְוׁשֹור  ִתיב:  ּכְ כח)  (פסוק  כ״ב  ִסיָמן  סֹוף  ּבְ יז 
חֹט  ִלׁשְ ַז״ל  ינּו  ֲחָכֵמֽ ָאְסרּו  ּוִמֶּזה  ֶאָחד.״  יֹום  ּבְ ֲחטּו  ִתׁשְ לֹא  נֹו  ּבְ
ֵהם  ִאּמֹו  ִעם  ר  ָהֻעּבָ י  ּכִ ְוָאְמרּו  ירּו  ֽ ִהּתִ ְוֵהם  ָהָהָרה.  ֵהָמה  ַהּבְ ם  ּגַ
ִאּלּו  ל, הּוא ּכְ ר ַחי ְוִיְגּדַ ֵצא ָהֻעּבָ ֵחט ָהֵאם ְוִיּמָ ָ ׁשּ ּגּוף ֶאָחד, ְוִאם ּתִ
ִחיָטה;  ן ֵאינֹו ָצִריְך ֲאִפּלּו ִלׁשְ ֶבר ֶאָחד ַחי ֵמִאּמֹו, ְוַעל ּכֵ ָאר ֵאֽ ִנׁשְ
ֵמת  ֵצא  ִיּמָ ר  ָהֻעּבָ ְוִאם  ְנֵבָלתֹו,  ֶלֱאכֹל  ר  ֻמּתָ יּוַמת,  ִאם  ֲאִפּלּו  ׁשֶ
ֵני ֶזה  ּנּו. ּוִמּפְ ֶֽפׁש ַהָּיָפה ּתֹאְכֶלֽ ירּו ְלָאְכלֹו, ְוָאְמרּו: ַהּנֶ ֽ ֶטן ִאּמֹו, ִהּתִ ֶבֽ ּבְ
ִחיָטָתם  י ׁשְ ֶהם, ּכִ ּלָ ִחיָטה ׁשֶ ְ ר ִמׁשּ ׂשָ ינּו ַז״ל ֶלֱאכֹל ַהּבָ ָאְסרּו ֲחָכֵמֽ

ֶֽלת. ִמֻנּבֶ

תֹוְך  ְּזַמן ֲהָנָפתֹו ּבְ ִמְצַות ֲהָנַפת ָהֽעֶֹמר, ׁשֶ ֶדר כ״ג ּבְ ֵסֽ {מח} יח ּבְ

ּנּו  ת ְיִניֶפֽ ּבָ ַ ֳחַרת ַהׁשּ ִתיב (פסוק יא): ״ִמּמָ ּצֹות ּכְ ל ַחג ַהּמַ ֽבּוע ׁשֶ ׁשָ
ינּו  י ֲחָכֵמֽ יֵנֽינּו ּוֵביֵניֶהם. ּכִ ִרית ּבֵ א ְגדֹוָלה ְוִעּקָ ֻלְגּתָ ֶּזה ּפְ ַהּכֵֹהן.״ ּבַ
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receive the death penalty, for he has committed adultery with 
his neighbor’s wife; and if the woman has been seduced, she too 
must receive the death penalty, and if she has been raped, she is 
exempt from death, as is written in the fĳifth book [Deuteronomy], 
chapter 22: But unto the damsel thou shalt do nothing; there is in the 

damsel no sin worthy of death: for as when a man riseth against his 

neighbour, and slayeth him, even so is this matter [Deuteronomy 
22:26]. But [in the case of the betrothed slave- woman], she needs 
a writ of divorce from the master, who designated her for himself 
or for his son. This is the elusive biqqoreth of which the Torah 
speaks, that [we] must investigate carefully, so that the woman 
should not be put to death without a careful investigation. For 
[otherwise,] she might be put to death without being worthy of 
it, or acquitted, but actually deserving of death.

17 At the end of chapter 22, it is written: And whether it be cattle 

or sheep, ye shall not slaughter it and its young both in one day 
(Leviticus 22:28). For this reason, our sages, of blessed memory, 
forbid slaughtering a pregnant animal. But [the Rabbanites] 
permit this, and they say that a fetus counts as one body along 
with the mother. So, if the mother is slaughtered, and the fetus 
is found alive, and then it grows up, it still remains [in the status 
of] a limb of its mother, and, therefore, it does not even need to 
be slaughtered; and if it dies, it is permissible to eat its carcass; 
and if the fetus is found dead in its mother’s womb, they permit 
eating it, and say that a person that is not disgusted by it should 
eat it.xxv Therefore, our sages, of blessed memory, forbid eating 
any meat slaughtered by [the Rabbanites], for their slaughter is 
not kosher.

{48} 18 In chapter 23, in the commandment of waving the ‘omer 
[sheaf- offfering], the time of its waving [is stated as being] within 
the week of the Festival of Maẓẓoth. It is written: on the morrow 

after the Sabbath the priest shall wave it (Leviticus 23:11). Regard-
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ת  ּבָ ַ ֳחַרת ַהׁשּ ַהֲהָנָפה ִתְהֶיה ִמּמָ ל ִמְקָרא, ׁשֶ ְפׁשּוטֹו ׁשֶ ְרׁשּו ּכִ ַז״ל ּפֵ
ֳחַרת יֹום טֹוב  תּוב, ְוָאְמרּו ִמּמָ יפּו ַהּכָ ְוָקא. ְוֵהם ֶהֱחִלֽ ית ּדַ ֵראׁשִ ּבְ
י לֹא ִנְקָרא ׁשּום מֹוֵעד  מּו ֵלב ּכִ ֽ ּצֹות. ְולֹא ׂשָ ל ַחג ַהּמַ ָהִראׁשֹון ׁשֶ
ָאר ַהּמֹוֲעִדים ִנְקְראּו  ּפּוִרים; ּוׁשְ ת חּוץ ִמּמֹוֵעד יֹום ַהּכִ ּבָ ם ׁשַ ׁשֵ ּבְ
ַהּמֹוֲעִדים  ל  ּכָ ִנְקְראּו  לֹא  תֹון  ּבָ ׁשַ ם  ׁשֵ ּבְ ְוַגם  ת;  ּבָ ׁשַ ְולֹא  תֹון  ּבָ ׁשַ
ת  ּבָ ַ ׁשּ ם ּבַ ּגַ ִביִעי; ּוַמהּו ׁשֶ ְ ֶאָחד ַלֽחֶֹדׁש ַהׁשּ רּוָעה ּבְ א מֹוֵעד יֹום ּתְ ּלָ ֶאֽ
ּמֹוִסיִפים  תֹון, הֹוא מֹוֶרה ַעל ַההֹוָסָפה ׁשֶ ּבָ ת ׁשַ ּבַ ִתיב ׁשַ ּוְבִכּפּור ּכְ
תּוב (פסוקים טו-טז):  ּכָ ֶ מו ֵלב ְלַמה ׁשּ ֽ ֵמחֹול ַעל ֽקֶֹדׁש. ּוְכמֹו ֵכן לֹא ׂשָ
נּוָפה  ת ִמּיֹום ֲהִביֲאֶכם ֶאת ֽעֶֹמר ַהּתְ ּבָ ַ ֳחַרת ַהׁשּ ם ָלֶכם ִמּמָ ״ּוְסַפְרּתֶ
ִביִעית  ְ ת ַהׁשּ ּבָ ַ ֳחַרת ַהׁשּ ְהֶיֽיָנה. ַעד ִמּמָ ִמימֹות ּתִ תֹות ּתְ ּבָ ַבע ׁשַ ֽ ׁשֶ
ּוְלִפי  בּועֹות.  ָ ַהׁשּ ַחג  הּוא  ים  ִ ַהֲחִמׁשּ ְויֹום  יֹום״,  ים  ִ ֲחִמׁשּ רּו  ְסּפְ ּתִ
ֵדי  בּועֹות, ּכְ ָ ם ִלְפֵני ַהׁשּ ִּיְהֶיה ֵאיֶזה מֹוֵעד ּגַ ם ָהָיה ָצִריְך ׁשֶ ֵפרּוׁשָ
ָראּו ֶזה, ִנְדֲחקּו  ֳחַרת יֹום טֹוב. ּוְכׁשֶ ים ִמּמָ ִ ִּיְהֶיה ַגם יֹום ַהֲחִמׁשּ ׁשֶ
יֹום  ָמֳחַרת  בֹו  ְרֶצה  ַהּנִ ַהּכֵֹהן״,  ּנּו  ְיִניֶפֽ ת  ּבָ ַ ַהׁשּ ֳחַרת  ״ִמּמָ ּוֵפְרׁשּו 
ְרֶצה  רּו", ַהּנִ ְסּפְ ִביִעית ּתִ ְ ת ַהׁשּ ּבָ ַ ֳחַרת ַהׁשּ טֹוב; ְוָאְמרּו ״ַעד ִמּמָ
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ing this, there is a great, fundamental debate between us and 
them. For our sages, of blessed memory, interpret the verse in 
accordance with its plain meaning: the waving should be on the 
day after Saturday. But [the Rabbanites] change [the meaning 
of] Scripture, and say that it means the day after the fĳirst festival 
day of the Festival of Maẓẓoth.xxvi But they did not notice that 
no festival is called “shabbath” other than Yom Ha- kippurim [the 
Day of Atonement]; all other festivals are called only “shabbathon,” 
but not “shabbath.” Moreover, even the term “shabbathon” is used 
only for Yom Teru‘a, on the fĳirst of the seventh month, not for any 
other festivals. 49 And though the Sabbath and Kippur are called 

“shabbath shabbathon” in Scripture, this refers to the supplement 
that is added from the secular [days] to the sacred. 50 Similarly, 
they did not notice what is in what is written [in the following 
passage]: And ye shall count unto you from the morrow after the 

Sabbath, from the day that ye brought the sheaf of the wave offfering; 

seven Sabbaths shall be complete: Even unto the morrow after the 

seventh Sabbath shall ye number fĳifty days (Leviticus 23:15–16) – 
where the fĳiftieth day is the Festival of Shavu‘oth [Pentecost]. 
According to their understanding [of the phrase “the morrow 
after the Sabbath”], there would need to be a festival immediately 
before Shavu‘oth, so that the fĳiftieth day would also be the morrow 
of a festival. And when they did notice it, they came up with the 
following forced explanation: [the fĳirst use of the phrase “the 
morrow after the Sabbath”] in the verse on the morrow after the 

Sabbath the priest shall wave it, means the day after a festival, but 
[the second use of the phrase] in the verse even unto the morrow 

 49 The author is mistaken on this point: The fĳirst day of Sukkoth and Shem-
ini ‘Aẓereth are also referred to as shabbathon (Leviticus 23:39). Nevertheless, 
the author’s point remains: the fĳirst day of the Festival of Maẓẓoth is not 
referred to as a shabbath or even a shabbathon, as these other holidays are.
 50 That is, the extra minutes that are added to the Sabbath and Yom Kippur 
before and after the technical beginning of the holiday.
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י  ּכִ ָלֶהם  ָטֲענּו  ַז״ל  ינּו  ַוֲחָכֵמֽ ִביִעי.  ְ ַהׁשּ  ֽבּוע ָ ַהׁשּ ֳחַרת  ִמּמָ ַעד  בֹו 
ֽבּוע ְולֹא ַעל סֹוף  ׁשּום ָלׁשֹון לֹא ַעל סֹוף ׁשָ ״ָמֳחַרת״ לֹא ֶנֱאַמר ּבְ
אכח ַעל סֹוף יֹום ָהֶאְתמֹול, רֹוֶצה לֹוַמר:  ּלָ ָנה ֶאֽ ֽחֶֹדׁש ְולֹא ַעל סֹוף ׁשָ
ֵני ֶזה,  א ַאֲחָריו הּוא ָמֳחָרתֹו. ּוִמּפְ ַּיֲעבֹר יֹום ָהֶאְתמֹול, ַהּיֹום ַהּבָ ׁשֶ ּכְ
ֽבּוַע, ּוָבֶהם  ָ יֹום ִראׁשֹון ַלׁשּ נּו ְלעֹוָלם ּבְ בּועֹות ֶאְצֵלֽ ָ מֹוֵעד ַחג ַהׁשּ
ם  ְצָוה, ַקְדמֹוֵנֽינּו ָעְרכּו ִאּתָ . ּוְבַעד זֹו ַהּמִ ֽבּוע ָ ָכל ְיֵמי ַהׁשּ נֹוֵפל ּבְ
ַרְך ְלָיָדם. ם ִיְתּבָ ֵ נּו, ְולֹא ְנָתָנֽנּו ַהׁשּ ִמְלָחמֹות, ְוָהיּו רֹוִצים ְלַהְכִניֵעֽ

ֶאָחד  ּבְ ִביִעי  ְ ַהׁשּ ֽחֶֹדׁש  ״ּבַ ִתיב:  ּכְ כד)  (פסוק  כ״ג  ֶדר  ֵסֽ ּבְ עֹוד  יט 
ינּו  רּוָעה ִמְקָרא ֽקֶֹדׁש." ֲחָכֵמֽ תֹון ִזְכרֹון ּתְ ּבָ ַלֽחֶֹדׁש ִיְהֶיה ָלֶכם ׁשַ
ים  ּלִ ִדְכִתיב ּתִ ל, ּכְ ה ְוַהּלֵ ַבח ּוְתִהּלָ ֽ רּוָעה״ ְלׁשֹון ׁשֶ ְרׁשּו ״ּתְ ַז״ל ּפֵ
יעּו  נּו." ״ָהִרֽ ֵעֽ יָעה ְלצּור ִיׁשְ ָנה ַלה׳ ָנִרֽ צ״הכט (פסוק א): ״ְלכּו ְנַרּנְ
ְוָקא  ְלמּוִדִּיים ָאְמרּו: ּדַ ים ק׳ (פסוק א)). ְוַהּתַ ּלִ ֶרץ״ (ּתִ ל ָהָאֽ ַלה׳ ּכָ
רּוָעה״  ְמקֹומֹות ַרּבֹות זֹוֵכר ״ּתְ ְקָרא ּבִ ּמִ ּבַ ְתרּוַעת ׁשֹוָפר. ֶוֱאֶמת ׁשֶ
ִּיְזּכֹר ֶזה ֵאין  ָכל ָמקֹום ׁשֶ ִקיַעת ׁשֹוָפר ַוֲחצֹוְצָרה. ֲאָבל ּבְ ֶצל ּתְ ֵאֽ
אן  ּלֹא ָזַכר ּכַ ִלי ֵזֶֽכר ׁשֹוָפר אֹו ֲחצֹוְצָרה ַעְצָמם. ּוֵמַאַחר ׁשֶ ם ּבְ ׁשָ
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after the seventh Sabbath, it means the day after the [end of the] 
seventh week. But our sages argue against them that the word 
moḥorath, “the morrow,” is never used to refer to the end of a week, 
or the end of a month, or the end of a year, but only the end of the 
previous day; that is, when the previous day is over, the next day 
is called its morrow. Therefore, we always observe the Festival of 
Shavu‘oth on Sunday, whereas for them it can fall on any day of 
the week. 51 Our early [sages] waged wars against them regarding 
this commandment; they wanted to make us submit, but God did 
not give us into their hands.

19 Further on in chapter 23, it is written: Speak unto the children 

of Israel, saying, In the seventh month, in the fĳirst day of the month, 

shall ye have a day of rest, a remembrance of teru‘a, a holy convoca-

tion (Leviticus 23:24). Our sages, of blessed memory, explain the 
word teru‘a as meaning praise and words of glory, as is written in 
Psalms 95: O come, let us sing unto the Lord: let us sing out praise 

[nari‘a] to the rock of our salvation (Psalms 95:1). And in Psalms 
100: Sing out praise [hari‘u] to the Lord, all ye lands (Psalms 100:1). 
But the Talmudites say that this teru‘a must be performed spe-
cifĳically with a shofar [ram’s horn]. And indeed, in many places 
in Scripture, it uses the word teru‘a to refer to blasts of a shofar 
or a trumpet; but wherever that is the case, it never uses [the 
word on its own] without specifĳically mentioning the shofar or 
the trumpet. And since here it does not mention either shofar or 

 51 It was certainly the case historically, for the Rabbanites and their Tem-
ple-era predecessors, that Shavu‘oth could fall on any day of the week. How-
ever, the Rabbanites today use a calendar, in which the Festival of Maẓẓoth 
cannot begin on Sunday, Tuesday or Wednesday nights. As mentioned by our 
author, the Rabbanites start counting the fĳifty days leading up to Shavu‘oth 
on the second day of the Festival of Maẓẓoth. Accordingly, under the current 
rabbinic calendar, Shavu‘oth can only fall on Sunday, Monday, Wednesday, 
or Friday.


